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Collo . البٍ ىي  44صادرة عن حسبْ بام، كالوثيقة رقم  4البٍ ىي عبارة عن "تذكرة" 86ما عدا الوثيقة رقم
 .0ضاعبارة عن نص أمر صادر عن ىذا الأخبّ أي

كمعظم كثائق ىذه آّموعة تدكر حوؿ موضوع الامتيازات الفرنسية بُ الشرؽ اب١زائرم، ما عدا بعض     
رافقتها تعاليق باللغة كيتبت بٝيع الوثائق باللغة العربية، كقد  اب٤راسلبت الثانوية البٍ تتناكؿ مواضيع أخرل .

يد حاكلت ترقيمها من بعد؛ كالدليل على ذلك اختلبؼ  لد تأت ىذه الوثائق مرقمة بُ الأصل؛ بل ىناؾالفرنسية.
نوع القلم الذم كتبت بو الوثائق كببْ القلم الذم رقمت بو، حيث كاف الأكؿ حبرا، كالثالش قلم رصاص. كقد 

. كما يلبحظ 7كالسهو عن ترقيم الرسالة رقم  110ك 91مع تكرار الرقمبْ  130إلذ  1رقمت ىذه الوثائق من 
؛ حيث أعيدت كتابتها بُ آخر آّموعة، كبٞلت 41تكرار الرسالة البٍ بٙمل الرقم التسلسلي  زيادة على ذلك
   .131الرقم التسلسلي 

معظم ىذه اب٤راسلبت منسوخة  بُ ب٦لد على شكل كتاب صنعت دفتاه من كرؽ مقول صلب، أما الكعب     
 Lettres des différents Beys  ة الفرنسية:فهو مصنوع من اب١لد الببِ الفاتح كتب عليو عنواف آّلد باللغ

de Constantine » » "؛ "رسائل من ب٨تلف بايات قسنطينة" كبُ الأسفل كتبت كلمة "نسخ(copies) .
 احتوت الصفحة الظهرية منو فهرسا عاما للوثائق الواردة بُ آّلد كتب باللغة الفرنسية. 

 الوثائق الأصلية وغير الأصلية:-أ(
 Fagnanلوثائق اب٤وجودة بُ آّموعة غبّ أصلية، كىي منسوخة عن أصوؿ مفقودة. حيث ذكر فانياف معظم ا    

بُ الفهرس الذم كضعو ب٤خطوطات اب٤كتبة الوطنية باب١زائر أف جل كثائق ىذه آّموعة ىي نسخ غبّ أصلية 
ضا خليفة بٞاش الذم تعامل مع . كىو ما ذكره أي2كأضاؼ بأنها كتبت بيد أكربية؛ ما عدا بعض الوثائق الأصلية

. كيبلغ عدد 4ىذه آّموعة ككضع ب٥ا تصنيفا تسلسليا مرفقا بتلخيص ب٨تصر حوؿ موضوع كل رسالة على حدة
، 800، 21، 22، 82، 81، 86كثيقة بٙمل الأرقاـ التسلسلية التالية:  86الوثائق الأصلية البٍ تضمنتها آّموعة 

808 ،804 ،804 ،806 ،801 ،884، 880 ،882 ،884 ،844. 
 بٲكن التمييز ببْ الرسائل الأصلية كغبّ الأصلية بفضل اب٤عطيات التالية:

الاختلبؼ بُ اب٣ط؛ حيث ب٪د الرسائل غبّ الأصلية قد تشأّت كلها بُ اب٣ط، رغم تباين الفبَات البٍ   -1
6 سنة كتبت فيها كاختلبؼ مرسليها؛ كأف تكوف إحدل الرسائل مثلب أرسلها حسن بام بُ

، كتكوف 1745
7أخرل قد أرسلت من طرؼ مصطفى بام بتاريخ 

. أما بالنسبة للوثائق الأصلية فيلبحظ اختلبؼ اب٣طوط 1797
مثلب بٚتلف بُ خطها عن تلك البٍ  8فيها حسب ىوية كل مرسل، فالرسائل البٍ أرسلها علي بام شيخ اب٤عزكلة

 .9ىا عن الوثيقتبْ اللتبْ أرسلهما حسن بامأرسلها أبٞد بام؛ كما أف ىذه الأخبّة بٚتلف بدكر 
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سالة رقم كجود بعض الأخطاء بُ النَّسٍخ بُ نصوص الرسائل غبّ الأصلية؛ يذكر على سبيل اب٤ثاؿ ما كرد بُ الر -2
إننا شيَّخنا ابننا علي بام كطردنا كالده البخيس عود ا﵁ كرسولو..."؛ كاب٣طأ ىنا كاضح، ، البٍ جاء فيها:"...61

ل بُ أف الناسخ أخطأ بُ نقل اب٢ركؼ؛ فقدـ الواك على الداؿ فكتب "عود" بدؿ "عدك". مثاؿ آخر ب٪ده كيتمث
...تبقا ترفع ذلك اب٤رمة البٍ جاء فيها"... ما عرفتمونا من أمر اب٤رمة متاع ىدـ الطاحونة 4بُ الرسالة رقم 

 ذه الرسالة أخطأ الناسخ  بُ نقل اب٢ركؼ فكتب كترسيها...". كبُ ى

؛ أما الرسائل الأصلية 10دمة"، ككتب "دكر" بدؿ "سور"، ككتب "ترسيها" بدؿ "ترميها""اب٤رمة" بدلا عن "اب٥   
فإننا لا نلبحظ فيها أخطاء من ىذا النوع. كما ترؾ الناسخ فراغات أغلب الظن أف ذلك راجع لعدـ فهمو 

، البٍ جاء فيها:" عزمنا أف نرده لكم 30 للكلمات أك لوجود خرـ مكاف الكلمات؛ مثل ما كرد بُ الرسالة رقم
، البٍ جاء 50مثاؿ آخر كرد بُ الرسالة رقم  ب٬الة ىذا لا يليق."ككيف بٲكن ىذا ]بياض[ صندكؽ ملئاف 

 ".شأف] بياض[ كالزليزة علمنا ذلك.فيها:"... ذكربً لنا على 
 آّلد.كتبت الرسائل الأصلية على كرؽ مغاير كألصقت بواسطة غراء على أكراؽ -3
بُ أكؿ النصوص اب٤ستدركة التابعة لنصوص الرسائل غبّ الأصلية؛ كىو دليل على أف  P.Sكركد الرمز اللبتيبِ -4

 الناسخ أكربي كغبّ عربي.

كب٩ا يلفت الانتباه ىو الرسائل الأصلية البٍ قاـ الناسخ بإلصاقها كما ىي على بعض أكراؽ آّلد دكف نسخها      
لنا نتساءؿ عن سبب نسخ معظم الرسائل، كترؾ بعضها على أصليتو كعدـ نسخو كغبّه. قد كغبّىا، كىو ما بٯع

يعود السبب بُ ذلك إلذ أف تلك الرسائل الأصلية كانت بٕوزة الناسخ، أما الرسائل الأخرل فإما أنها كانت بُ 
كبٰتفظ بأصوب٥ا؛ أك أف يكوف  حالة سيئة ب٩ا صعب على الناسخ إلصاقها بُ آّلد كغبّىا، فارتأل أف يعيد كتابتها

قد عثر على ىذه الرسائل منسوخة، فنقلها على حاب٥ا، ككجد بُ الرسائل الأصلية البٍ كانت بٕوزتو مكملب ب٥ا، 
فوضعها ضمن آّموعة. كالأرجح ىو الاحتماؿ الثالش؛ لأف الوثائق لو كانت بُ حالة سيئة لوجدنا بٝيع النصوص 

من الفراغات أك النقاط البٍ تدؿ على عدـ بٛكن الناسخ من قراءة الكلمات بُ اب٤نسوخة بٙتوم عددا كببّا 
كقد جاء آّموع متوسط اب٢جم، أكراقو بٕالة جيدة،     اب٤واضع البٍ كجدت ّٔا آثار للؤرضة أك ما شابو ذلك.

باقي  فة عنسم. أما نوع الأكراؽ البٍ كتبت عليها الرسائل الأصلية فهي ب٨تل 30سم على  19,75مسطرتها 
البٍ اشتملت  17ك 16كخشونتها النسبية، كلكنها بُ حالة جيدة ما عدا الرسالة رقم  أكراؽ آّلد من حيث قدمها

 4، فكاف طوؿ ىذا الأخبّ 17ملم أما بُ الرسالة رقم  7؛ 16بُ أعلبىا على أثر للؤرضة بلغ طولو بُ الرسالة 
سم؛ غبّ أف ىذه الآثار  17 بطوؿ 17كتبت عليها الرسالة رقم   سم، كما يوجد أثر للؤرضة بُ أسفل الورقة البٍ

، كغبّ منتظم، كلد تأت ىذه الأكراؽ موحدة اب٢جم؛ يقتبْ. أما حجم الأكراؽ فهو صغبّلد تؤثر على ب٧تول الوث
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البٍ ىي مستطيلة الشكل،  16كالآخر شكلو مربع؛ مثاؿ على ذلك الرسالة رقم الشكل،فبعضها مستطيل 
 سم. 10,8على  11,5فهي مربعة الشكل، كمسطرتها  101سم، أما الرسالة رقم  16,5على  11,9 كمسطرتها

بٕبر ببِ اللوف قابً، أما الرسائل الأصلية فكتبت بٕبر ببِ أيضا بٱتلف بُ درجة  الرسائل غبّ الأصلية كتبت    
ئل غبّ الأصلية ػ كىي الغالبة على قتامتو من رسالة لأخرل. أما القلم فقد اختلف نوعو باختلبؼ الوثائق؛ فالرسا

آّموعة ػ نسخت بقلم غليظ نوعا ما، أما التعاليق باللغة الفرنسية البٍ جاءت مرافقة للنصوص العربية؛ فكتبت 
بقلم رفيع، كىو ػ كما يبدك لنا ػ عبارة عن ريشة. أما الرسائل الأصلية فقد تنوع القلم الذم كتبت بو؛ فكاف ػ بُ 

 ػ ريشة رفيعة؛ أما بُ الرسائل الأخرل فكاف قلما غليظا. 122، 17، 16الوثائق رقم 
 الأختام: -ب(
البٍ حاكؿ فيها الناسخ أف يرسم ختما نقلب  59لد بٙتو الرسائل غبّ الأصلية على أختاـ؛ ماعدا الرسالة رقم     

كاضح من خلبؿ ما كتب ىو عن اب٣تم الذم كاف موجودا بُ أصل ىذه الرسالة. كاب٣تم ىنا بٱص صالح بام كما 
 ىػ كىو دائرم الشكل.1185عبده صالح بام ابن مصطفى  "بُ كسطو:

ام لقبطاف البٍ كتبها حسن ب 16، كىي التذكرة رقم فإف ثلبثة منها احتوت على أختاـ أما الوثائق الأصلية    
لف عن اب٣تم الذم تكالبٍ ىي من نفس اب٤رسل على ختم ب٨ 17، كاحتوت الرسالة رقم ىػ 1162القالة بتاريخ 

الصادرة عن أبٞد بام. أما الرسائل الأخرل الصادرة عن  112. أما الوثيقة الثالثة فهي الرسالة رقم جاء بُ التذكرة
 شيوخ اب٤عزكلة فلم تشتمل على أختاـ.

 لغة الوثائق وأسلوبها وخطها:  -ج(
صلية الرسائل من عدمها، كحسب  كتبت بٝيع الوثائق بٖط مغربي بٚتلف درجة إتقانو ككضوحو حسب أ    

كيتٌأّا؛ فنجد الرسائل غبّ الأصلية قد كتبت كلها بٖط كاحد كىو مغربي كاضح كمقركء. أما الرسائل الأصلية فإننا 
كتبتا بٖط متشابو حيث أف كلببٮا من حسن   17ك 16ب٭يز فيها ببْ ثلبث درجات من إتقاف اب٣ط؛ فالوثيقتاف 

ضح. بٍ ب٪د الرسائل البٍ بعث ّٔا شيخ اب٤عزكلة علي بام ػ كىي الغالبة على بام، كىو خط مغربي متقن ككا
كىي من أبٞد  122آّموعة الأصلية ػ قد كتبت بٖط مغربي ردمء، كغبّ مقركء بُ بعض الأحياف. بٍ تأبٌ الرسالة 

لركاكة بُ الأسلوب أما لغة الوثائق فهي لغة عربية تشؤّا بعض ا بام، ككتبت بٖط مغربي كاضح متوسط الإتقاف.
أحيانا؛ كبٚتلط بالدارجة أحيانا أخرل. كإذا حاكلنا تصنيف الرسائل على ىذين الأساسبْ فإننا ب٪د أنفسنا أماـ 

 صنفبْ:
؛ كىو الصنف اب١زائر أك كتاب البايات ك داياتبعث ّٔا بايات قسنطينة، أ الصنف الأكؿ يتمثل بُ الرسائل البٍ*

 .الغالب على آّموعة
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كابنيو علي بام  كىم الشيخ عبد ا﵁ الصنف الثالش فيتمثل بُ الرسائل البٍ كتبت من طرؼ شيوخ اب٤عزكلة،أما *
 أحد شيوخ القبائل آّاكرة للقالة. رسالة ب٧مد بن مطبْ ابنكأبٞد الباىي، ك 

لسبب بُ ، قليلة الركاكة؛ ما عدا بعض الأساليب الدارجة. كاف الأكؿ فجاءت لغتو عربية مقبولةأما الصن
بُ الدكلة كتابا خاصبْ ّٔم، فالدام مثلب كاف بٲلك كاتببْ يأخذاف  ذلك راجع لامتلبؾ ىؤلاء اب٤وظفبْ السامبْ

لقب خوجة العرب: كبٮا مكلفاف بقراءة الرسائل اب٤كتوبة بالعربية كالواردة إلذ قصر الدام، كما يقوماف بكتابة 
 .11الرسائل كالردكد أيضا

لك موظفا يدعى باش كاتب، يعتبر بٗثابة السكرتبّ العاـ لبايلك قسنطينة. كقد كاف من أما البام فقد كاف بٲ
ببْ مهامو بٙرير الرسائل اب٣اصة بشؤكف البايلك، كالإشراؼ على تدكين مداخيل البايلك كمصركفاتها من الأمواؿ 

لفيػن بتػحرير القرارات البٍ كاب٣يوؿ كالأبقار كاب٤واشي كغبّىا. ككاف يساعده بُ عملو ثلبثة كتػاب آخرين مك
. كالسبب بُ جودة اللغة أف كتأّا  12يصدرىا البام، كاب٤راسلبت العامػة، كىػو مػن يراقبػها كيضع ختم الػبام عليها

 كانوا بٰبَفوف الكتابة البٍ تعد من صميم عملهم ككظيفتهم.
ب بُ ذلك بٲكن إرجاعو إلذ ىوية كتأّا أما الرسائل الأخرل البٍ كاف يغلب عليها طابع الركاكة، فإف السب    

الذين كانوا يكتبونها بأنفسهم مثل بعض رسائل الشيخ علي بام البٍ جاءت بُ آخرىا عبارة "كتبت عن 
. كمن ىنا يتضح 14:" كتبت عن إذنو"ر بكتابتها فتأبٌ بُ آخرىا عبارة. كإما أف يكلف شخصا آخ13ذىنو"

 لكو ىؤلاء. اب٤ستول الثقابُ اب٤تواضع الذم كاف بٲ
 ىوية الناسخ والمعلق: -3

لد يرد بُ آّلد الذم نسخت فيو ىذه الوثائق أم دليل كاضح على اسم ناسخها. كقد حاكؿ خليفة بٞاش     
الذم عينتو الإدارة الفرنسية أكؿ  Albert Devoulxبٙديد ىوية ىذا الناسخ فذكر بأنو قد يكوف ألببّ دكفو

15زائر بُ سنة ب٧افظ للؤرشيف العثمالش باب١
. لا شك أف خليفة بٞاش قد استند بُ ىذا الافبَاض إلذ 1848

تاريخ ألببّ دكفو كعنايتو بالوثائق العربية كالبَكية كإب٪ازاتو اب٥امة بُ خدمة ىذا اب٤وركث اب٢ضارم اب٥اـ. كىو ما 
ألببّ دكفو ب٧افظ الأرشيف  شهد لو بو أحد زملبئو بُ مقالة لو بُ آّلة الإفريقية، جاء فيها: "صادؼ زميلنا

اب١زائرم كالأرشيف اب٣اص بأملبؾ الدكلة، بٕكم عملو العديد من الوثائق العربية كالبَكية، كالبٍ عثر فيها على 
معلومات مهمة بٚص تاريخ ىذا البلد  فقاـ انطلبقا منها بإعداد عدة مذكرات؛ من ببْ ىذه الأعماؿ نذكر 

ن تأليف كتاب . كما انتهى لتوه م16م باب١زائر"، كالبٍ سننشرىا لاحقامذكرتو حوؿ ثكنات اب١يش الإنكشار 
رىا حوؿ الضرائب البٍ كانت تدفعها الأمم الأكربية ا من اب٤علومػات البٍ لد يسبق نش، يضم عددا كببّ 17آخر

 .18للجزائر بٖصوص الأسرل اب٤سيحيبْ الذين تأسرىم اب١زائر"
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دفبَ باب١زائر، سجل الغنائم البحرية ك رشيف القنصلية الفرنسية كما يضاؼ إلذ ىذه الأعماؿ: كتاب أ    
: "كشف بأىم الفرنسيبْ ، فيذكر منها19التشريفات. أما مقالاتو بُ آّلة الإفريقية البٍ كاف عضوا مؤسسا فيها

"الرايس اب٢اج مبارؾ"، "قبر "، G. B. Germain"، "ج.ب.جرماف(1830-1686)اب١زائرالذين أقاموا بٗدينة 
 .20"1754وجة اشا بُ اب١زائر"، "كفاة الباشا ب٧مد خخضر ب

 Albertغبّ أف ما يلفت الانتباه كجود معلومة ب٘علنا نشك بُ نسبة ىذا اب٤خطوط إلذ ألببّ دكفو     

Devoulx حيث أف الاسم مكوف من حرؼ  1861، كىي كركد اسم غبّ كاضح، بُ آخر اب٤خطوط كسنةA ،
راءتو بسبب عدـ كضوح اب٣ط الذم كتب بو، حيث جاء بُ بداية الاسم الأكؿ يليو اسم كلقب لد نستطع ق

، ىذا كل ما استطعنا قراءتو من ىذا الاسم. قد يكوف صاحب ىذا Leكبداية الاسم الثالش حرؼ  Gحرؼ 
Fagnanالاسم غبّ الواضح ىو الناسخ، كربٗا يكوف ىذا ما استند إليو فانياف 

بُ فهرسو عندما نسب نسخ  21
ىي ب٦موعة من الرسائل مصحوبة بفهرس مكتوب باللغة  ئق إلذ شخص ب٦هوؿ، حيث يقوؿ:"الوثا ىذه

. كىو ما بٯعلنا نستبعد أف 22 "ية ما عدا بعض الرسائل الأصليةالفرنسية...كتبت معظم ىذه الرسائل بيد أكرب
بُ مدرسة اب٤ؤرخبْ الفرنسيبْ  يكوف الناسخ ىو ألببّ دكفو، كلو كاف كذلك ب١زـ بذلك فانياف الذم يعد زميلب لو

، لذم كرد بُ آخر آّلد اسم مالكوبُ اب١زائر حبٌ كإف لد يكونا من اب١يل نفسو. كما بٲكن أف يكوف الاسم ا
فهي ربٗا تصادؼ دخوؿ اب٤خطوط إلذ  (1861)ا السنة البٍ كتبت بٔانب الاسم كليس اسم ناسخو. أم

 الأرشيف. 
بٙديد ىوية الناسخ، نظرا لشح اب٤علومات اب٤تعلقة ّٔذه آّموعة من الوثائق من خلبؿ ما سبق يصعب علينا     

 كعدـ كجود دليل كاضح بٲكن الاعتماد عليو بُ ذلك. 
أما النتيجة البٍ نستطيع الوصوؿ إليها بُ النهاية أف آّموع ىو من إب٪از شخصبْ كلببٮا أكربي؛ أحدبٮا     

لناسخ. كالدليل على ذلك ىو اختلبؼ اب٣ط الذم كتبت بو التعاليق البٍ الناسخ كالثالش ىو اب٤علق على عمل ا
جاءت مصاحبة لنصوص الوثائق سواء الأصلية منها أك اب٤نسوخة. كىذا الأمر بٯعلنا نستنتج أف ىناؾ من نسخ 

ى الرسائل كعلق عليها باللغة الفرنسية، بٍ جاء الآخر بعدما اطلع على عمل ىذا الأخبّ حاكؿ أف يعلق عل
 اجتهاداتو باللغة الفرنسية أيضا. 

أما فيما يتعلق بأمانة الناسخ من عدمها بُ نقل النصوص؛ فإنو لد تتم ملبحظة أم دليل على بٙريف يكوف     
قد اقبَفو الناسخ عمدا، عدا بعض الأخطاء بُ نقل اب٢ركؼ، أك البياض الذم كاف يبَكو بُ حالة عدـ فهم 

مقارنة بسيطة ببْ اب٤واضيع البٍ تضمنتها الرسائل الأصلية، كببْ مواضيع الكلمات. كيتضح ذلك من خلبؿ 
 الرسائل اب٤نسوخة؛ إذ يلبحظ تشابو بينها، ب٩ا بٯعلنا نستبعد التشكيك بُ أمانة الناسخ.

 تعليقات الناسخ: -4
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ق كرد معظمها أسفل اشتملت بٝيع الوثائق البٍ ببْ أيدينا سواء الأصلية منها أـ غبّ الأصلية على   تعالي      
النصوص أك بُ اب٥وامش اب١انبية أك العلوية ب٥ا. تتمثل ىذه التعاليق بُ تربٝة ب٨تصرة ب٥ذه الوثائق، كتدكين تواريخ  
كصوؿ الرسائل إلذ مستلميها بالتقولص اب٤يلبدم. جاءت ىذه التعاليق بُ بٝيع الوثائق، ما عدا الرسائل البٍ بٙمل 

 . 133، 130، 127، 36الأرقاـ التسلسلية: 
كملخصات بُ أحياف أخرل ما عدا الأحياف اشتملت أغلب الوثائق على تربٝة كاملة ب٤بً الرسالة بُ بعض     

، 79، 77، 71، 66، 65، 60، 49، 408، 36، 20، 11، 8، 7، 3الرسائل البٍ بٙمل الأرقاـ التسلسلية التالية: 
81 ،88 ،108 ،109 ،125 ،128 ،129. 
23بعضها مرفقا بعبارة )تربٝة رب٠ية(؛  كقد جاء    

(Traduction officielle) كيرجع ذلك إلذ أف الناسخ لد .
يقم فقط بنسخ النصوص، بل قاـ بنسخ تربٝاتها البٍ كتبت من طرؼ مبَبٝي الشركة اب٤لكية الإفريقية. كىذا 

وم عبارة "تربٝة رب٠ية"، فهناؾ احتمالبْ بٯعلنا أماـ ب٦موعة متكاملة من الوثائق. أما بالنسبة للرسائل البٍ لا بٙت
 إما أف يكوف قد اجتهد بُ تربٝتها بأسلوبو، كإما أف تكوف قد كردت بُ الأصل على ىذا الشكل. 

كاب٤رجح ىو الاحتماؿ الثالش؛ لأننا كبإلقاء نظرة بسيطة على الرسائل الأصلية ب٪د بأف ىناؾ رسائل كتبت     
، 107، 100، 97، 94، الرسائل رقم: 16بارة "تربٝة رب٠ية" مثل التذكرة رقم بأسفلها تربٝات لا بٙتوم على ع

، كما أف ىناؾ رسالتبْ أصليتبْ  112أصلب على تربٝات؛ كما نلبحظ بُ الرسالة رقم  مبٙتو  كأخرل لا ،112
إطار الورقة ، أك كتب جزء من البَبٝة داخل 113كتب الناسخ تربٝاتهما الرب٠ية خارج إطار الرسالة الأصلية مثل:

. ذلك راجع 19الأصلية البٍ كتبت عليها الرسالة، كجزء آخر من البَبٝة كتبو الناسخ خارجو، مثل الرسالة رقم 
ما ب٘در الإشارة إليو ىي نصوص . 24لقصو للورقة البٍ كتبت عليها الرسالة ، كىي عملية كررىا بُ عدة مواضع

كىي أصلية جاءت فيها تربٝة للجزء  100على ذلك الرسالة رقم كالدليل لبَبٝات البٍ لد تأت كلها دقيقة تلك ا
 الثالش فقط من الرسالة كأبٮلت تربٝة اب١زء الأكؿ.

كما ب٪د احتواء نصوص البَبٝات ػ سواء البٍ كتب أمامها عبارة "تربٝة رب٠ية" أـ لد تكتب ػ بُ بعض الأحياف     
البٍ جاءت فيها مػجموعة من الطلبات لبعض  115لة معلومات إضافية لا توجد بُ نصوص الرسائل مثل الرسا

سكك للحراثة، صحن كفنجانبْ،  5اب٤واد الاستهلبكية لابن أحد شيوخ القبائل جاء فيها طلب ملح، قهوة، 
حٍرىمتبْ" كاب٤لح فقط 25"ب٧ىٍرىمتاف"

ى
مثل البَبٝة اب٤رفقة بالرسالة  .26حريريتاف. بينما جاء بُ البَبٝة ذكر السكك ك"اب٤

ريال اب٣اصة بالشيخ خالد فجاء بُ  500؛ البٍ جاء فيها أمر من حسن بام إلذ قبطاف البستيوف أف يبعث لو 29
 البَبٝة أف الشخص اب٤قصود ىو شيخ قبيلة مرداس. 

إضافة إلذ ذلك نلبحظ أمرا آخر بٰسب للناسخ كىو ب٧اكلتو تأريخ الرسائل البٍ جاءت بُ معظمها غبّ     
 69 57 46 43 40 32 29 26 25 24 23 22، 20 16، 14، 13، 12، 6، 3، 2، 1الة رقم مؤرخة ما عدا الرس
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. ما بٲكن 27كما أف ىناؾ رسائل أخرل أكرد بُ أسفلها عبارة: "بدكف تاريخ". 127 122 120 119 106 75
كضعها  ملبحظتو ىو أف الناسخ قد أخطأ بُ كثبّ من الأحياف، ب٩ا يؤدم إلذ الاستنتاج بأف تلك التواريخ

باجتهاده اب٣اص استنادا إلذ كثائق أخرل كانت بٕوزتو حيث حاكؿ كضع كل رسالة بٗقابلة تاريخ كصوب٥ا 
" كصلت بُ خلبؿ سنة  ف بذكر السنة فقط،  بكتابة عبارةبالتقريب كالدليل على ذلك اكتفاءه بُ معظم الأحيا

سائل. ب٩ا أدل بو للوقوع بُ أخطاء كما سيأبٌ كذا "؛ فذكر السنة ليس كافيا لتحديد تاريخ دقيق لوصوؿ تلك الر 
 ذكره.

، تتمثل بُ معلومات خارجية ا الناسخ غبّ البَبٝات كالتواريخكما أف ىناؾ نوع آخر من التعليقات دكنه    
 32، مثل الرسالة رقم  الفرنسيبْ بُ مراكز الامتيازاتليست متعلقة بٗضموف الرسائل مثل تواريخ تعيبْ اب٤وظفبْ

اء فيها تعليق مدكف بُ اب٥امش العلوم للصفحة بٱص قرار من مقر الشركة اب٤لكية الإفريقية بُ مرسيليا مؤرخ البٍ ج
يقضي بتعيبْ أندرم فيلي مديرا عاما للبمتيازات عوضا عن السيد دكف، كتعيبْ السيد  1762مارس  22ب: 

على كثائق إضافية حصل عليها من أرشيف دبٯاف ككيلب بُ مؤسسة الشركة بعنابة. كىذا ما يؤكد فرضية احتكامو 
 الشركة اب٤لكية الإفريقية أعانتو بُ ذلك.  

كبالرغم من أخطاء الناسخ ؛ إلا أنو قد كفق بُ تزكيد الوثائق بٗعلومات لد ترد فيها، ب٩ا جعل ب٦هوداتو      
بشكل كببّ خاصة إما ما تكتسي أبٮية بالغة من حيث كونها تشكل مادة تاربٱية إضافية بٲكن الاستفادة منها 

 بٱص البَبٝات أك اب٤علومات الإضافية البٍ أكردىا.   
 تعليقات وتصويبات المعلق: -5

اشتملت معظم الرسائل على تعاليق كتبت من طرؼ اب٤علق على عمل الناسخ جاء بعضها مكملب لعملو أك     
بٝة ؛ أك تر 113ك 19بُ ىامش الرسالتبْ  موضحا لنصوص الرسائل، مثل البَبٝات اب٤طولة كاب٢رفية البٍ دكنها

؛ أك إعادة كتابة اسم اب٤رسًل كاب٤رسىل إليو باللغة الفرنسية كتاريخ كصوؿ الرسائل. ب٨تصرة للرسائل الغبّ مبَبٝة
إضافة إلذ تصويبات كتبها اب٤علق تعقيبا على الأخطاء البٍ كقع فيها الناسخ، كاف يعتمد فيها أحيانا على 

من كثائق الشركة اب٤لكية الإفريقية، أك من مصادر تاربٱية ب٨تلفة. كما دىكَّفى اب٤علق أيضا بُ بعض  معلومات يأخذىا
 الأحياف إضافات بٖصوص بعض اب٤علومات الواردة بُ نصوص الرسائل.

يتهما؛ فبالنسبة  للبَبٝات اب٢رفية للرسالتبْ اب٤ذكورتبْ فإنها تدؿ على اىتماـ اب٤علق ّٔما، يعود ذلك إلذ أبٮ    
تربٝة حرفية دكنها اب٤علق بُ اب٥وامش العلوية، كاليمبُ كاليسرل خارج إطار الرسالة  19حيث جاء بُ الرسالة رقم 

الأصلية؛ كىي تتحدث عن ب٧اكلة اجتياز ا﵀لة التونسية اب٢دكد اب١زائرية ب١مع الضرائب على القبائل اب٢دكدية، 
ل مركرىم على الأراضي التابعة لو حبٌ لا يتسبب ذلك بُ تعطيل كطلب البام التونسي من شيخ اب٤عزكلة تسهي
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فقد دكف اب٤علق تربٝتها بُ الصفحة  113حركة مركر القوافل التجارية اب٤تجهة صوب القالة. أما الرسالة رقم 
 اب٤قابلة ب٥ا، كىي تتناكؿ تفاصيل اغتياؿ البام إبراىيم بوصبع.

ب٤علق تعقيبا على أخطاء الناسخ فتبَكز على تواريخ كصوؿ ىذه الرسائل إلذ أما بالنسبة للتصويبات البٍ دكنها ا    
 مستلميها كالبٍ كتبها الناسخ كىي ب٨تلفة عنها. 

فلبحظ اب٤علق اب٣طأ الذم كقع  ـ(1730البٍ كتبت فيها العبارة التالية )كصلت خلبؿ سنة  2مثل الرسالة رقم     
فكتب  ىػ؛1142احتول التاريخ اب٥جرم لتحرير الرسالة. كىو صفر فيو الناسخ خاصة كأف نص الرسالة الأصلي 

البٍ  3ـ". كالشيء نفسو يقاؿ بالنسبة للرسالة رقم 1729اب٤علق:" أكاسط صفر ىو تاريخ يوافق أكاسط سبتمبر 
ـ(؛ 1743ىػ، ككتب الناسخ العبارة التالية )كصلت أثناء سنة  1157من عاـ  2حررت بتاريخ أكائل بٝادل 

  .28ـ1744ىػ يوافق شهر جويلية من سنة 1157سنة  2اب٤علق: أكائل بٝادل فكتب 
ـ كىي 1770البٍ ذكر أنها كصلت بُ أثناء سنة  41كما صوب اب٤علق تاربٱا دكنو الناسخ على الرسالة رقم     

ومة تزكد ـ مرتكزا بُ ذلك على معل1771من البام صالح. فأشار اب٤علق إلذ أف صالح بام لد ينصب إلا بُ سنة 
ـ كانت الشركة اب٤لكية تقدـ اب٥دايا إلذ البام اب١ديد سيدم صالح 1771أكتوبر  27ّٔا  تشبّ إلذ أنو بتاريخ 

 .29بٗناسبة تنصيبو
مدير البستيوف،  Caravaqueالبٍ كجهت إلذ كرفاؾ  66كما علق على خطإ آخر كرد بُ الرسالة رقم     

على ذلك استنادا إلذ كثيقة من أرشيف الشركة بُ مرسيليا ػ كرمز ـ. فعلق 1779جواف  26كصلت إليو بتاريخ 
 28كىي الأحرؼ الأكلذ من اب١ملة: أنظر الشركة العامة ػ أف السيد كرفاؾ لد يعبْ إلا بتاريخ  V.C.G)إليها )
 .30ـ1785مارس 

اب٥جرم اب٤دكف بُ نصوص بالرغم من ذلك كاف بُ كثبّ من الأحياف التاريخ الذم يضعو اب٤علق موافقا للتاريخ     
البٍ حررت بُ  75الرسائل؛ كىذا يعبِ أف الناسخ لد بٱطئ بُ بٝيع التواريخ؛ كمثاؿ ذلك ما كرد بُ الرسالة رقم 

ـ(، كأضاؼ اب٤علق تعقيبا على ذلك بأف ب٧رـ 1781ىػ فكتب الناسخ معلقا )كصلت بُ ديسمبر 1196أكائل ب٧رـ 
 . ـ1781ىػ يصادؼ شهر ديسمبر 1196

البٍ بعث ّٔا شيخ اب٤عزكلة علي بام  44كقد كردت أخطاء بُ التواريخ لد يعلق عليها اب٤علق مثل الرسالة رقم     
ـ كىو خطأ لأف 1772ديسمبر  10مدير البستيوف، كالبٍ ذكر الناسخ أنها كصلت بتاريخ  Peironإلذ ببّكف 

البٍ بعث ّٔا  أبٞد بام  58 الرسالة رقم . مثاؿ آخر على ذلك ما كرد ب31ُـ1791ببّكف لد ينصب إلا بُ سنة 
، 32ـ1771ـ، بينما أبٞد بام كاف قد توبُ بُ 1776إلذ مدير البستيوف؛ ذكر الناسخ أنها كصلت خلبؿ سنة 

؛ حيث ذكر Amalric البٍ بعث ّٔا علي بام إلذ مدير البستيوف أملريك  83مثاؿ آخر ب٪ده بُ الرسالة رقم 
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ـ، بينما ب٪د أف كلب من أملريك كعلي بام لد يصلب إلذ منصبيهما إلا 1756نفي جا 29الناسخ أنها كصلت بُ 
 .  33ـ1785سنة 

 20كما احتوت بعض الرسائل أيضا على إضافات كتبها اب٤علق بٔانب نصوص الرسائل. مثل الرسالة رقم      
اء فيها التعليق التالر ػ استنادا ككيل الشركة اب٤لكية بُ عنابة؛ كالبٍ ج Maunier البٍ أرسلت إلذ القبطاف مونيي

)أم من الشركة العامة بُ مرسيليا أك مقر الشركة بُ مرسيليا(، أنو  C.G.Marseilleإلذ أرشيف الشركة ػ: "
ـ الشركة تعلمك أف السيد مونيي طلب إحالتو على التقاعد. كالشركة قبلت ذلك كعينت 1760أفريل  16بتاريخ 

 لذم كاف مديرا سابقا للبستيوف بُ القالة".ا Ramelبدلا عنو السيد راماؿ 
البٍ بعث ّٔا أبٞد بام إلذ فيلي قبطاف البستيوف، جاء فيها تعليق  32الشيء نفسو يقاؿ بالنسبة للرسالة رقم     

ـ: تقوؿ بأف الشركة عينت منذ زمن قصبّ السيد 1762مارس  22استنادا إلذ كثيقة من أرشيف الشركة بتاريخ 
مديرا عاما للبمتيازات )أم مديرا للبستيوف بُ القالة(؛ جراء غياب السيد دكف  André Villetأندرم فيلي 

Don  الذم كاف يشغل اب٤نصب قبلو. كما بً تعيبْ السيد دبٯافDejan .ككيلب للشركة بُ عنابة 
تصحيحو من من ىنا يتببْ اب١هد الذم بذلو اب٤علق كقيمة العمل الذم قاـ بو بُ سبيل تصحيح ما استطاع     

؛ ب٩ا بٯعل العمل صوص بٗعلومات إضافية من جهة أخرلالأخطاء البٍ كقع فيها الناسخ ىذا من جهة، كتدعيم الن
الذم قاـ بو  يكتسي أبٮية تاربٱية تفيد بُ قراءة الوثائق قراءة سليمة. إضافة إلذ القيمة العلمية للتعاليق كونها 

من أرشيف الشركة كما سبقت الإشارة إليو، أك مصادر منشورة مثل  مستقاة من مصادر تاربٱية سواء كانت كثائق
بأنو كاف ككيلب للشركة بُ طبرقة قبل توليو منصب مدير البستيوف، كىي  Peironالتعليق الذم كتبو عن ببّكف 

34معلومة أخذىا عن القسيس بوارم 
L’Abbé Poiret     . 
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 )اب٢بوب( داخل البستيوف، كالإذف ببناء حوش )إسطبل( للبقر.
2  -  E. Fagnan, Catalogue général des manuscrits de la B.N.A, (1ère  tranche du N° 1 au N° 1987), 

B.N.A, 2ème Edition, 1995, p.246 
آّلة التاربٱية العربية  لعهد العثمالش باب٤كتبتبْ الوطنيتبْ بُ اب١زائر كتونس،، كشاؼ الوثائق عن تاريخ اب١زائر بُ اخليفة بٞاش- 4

 . 424 .ص  ،8226، أكتوبر 82-80، منشورات التميمي للبحث العلمي كاب٤علومات، زغواف، تونس، ع للدراسات العثمانية
 .2الرسالة رقم -  6

 848الرسالة رقم  - 1
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 .844، 884، 882، 800، 884، 801، 806، 804، 804 ،808، 800، 21، 22، 82الرسائل  - 1
 .81، كالرسالة رقم 86التذكرة رقم   -2

نستطيع أف نكتشف ىذه الأخطاء من خلبؿ قراءتنا للرسالة كفهم سياقها، حيث أف اب٢ديث يدكر فيها عن سور للطاحونة الذم  -80
 فبْ. فأرسل حسن بام إليهم بعض القوات ب٥دمو. حاكؿ الفرنسيوف الزيادة فيو خلبفا للمعاىدات اب٤برمة ببْ الطر 

   -88 Venture de Paradis, Alger au 18ème   siècle , Publié par Fagnan, Typographie Adolphe-Jourdan, 

Alger, 1898, p 114. 
84 -M. E. Vayssette, Histoire de Constantine sous la domination turque,1517-1837,(1ère  partie 

1517- 1647), In R. N. M. S. A. C. , V 11, 1867, L. Arnolet, Constantine, p 251 

 .804،103، 808الرسائل البٍ كردت فيها عبارة " كتب عن ذىنو"، بٙمل الأرقاـ التسلسلية التالية:  -80
، 800، 22، 21، 21، 26، 24، 22، 82 :الرسائل البٍ كردت فيها عبارة " كتب عن إذنو"، بٙمل الأرقاـ التسلسلية التالية- 82

802،804 ،806 ،801 ،802 ،888 ،884 ،880 ،882 ،866 ،881 ،881 . 
 .411 .خليفة بٞاش، نفسو، ص- 84
 . 840-801 .( من آّلة الإفريقية، ص ص8142-8141،  سنة )0نشرت ىذه اب٤قالة بُ العدد رقم  -86
"البنجق"، لكننا لد نعثر عليو منشورا،  ربٗا يكوف مفقودا، أك بقي ب٨طوطا كلد ينشر بعد،  ذكر بُ ىذه اب٤قالة أف ىذا الكتاب يدعى - 81

 .، ص8111كما أنو لد يذكر ضمن قائمة مؤلفاتو بُ اب٤قالة التأبينية البٍ نشرت لو بٗناسبة كفاتو بُ آّلة الإفريقية بُ العدد الصادر سنة 
486. 

81 -Anonyme, Chroniques, Mosaïques ,Inscriptions, etc.., adressées au Musée d’Alger, In R. A, 

N°2, Année 1857-1858, pp 328-329. 
82 -Sudré, Chronique, In R. A, N° 13, Année 1872, p 475. 

-40 Ch. Féraud, Nécrologie (Albert Devoulx), In R. A, N°20, Année 1876, p 516. 
عمل مدرسا  8126ديسمبر  4ببلجيكا من أبوين فرنسيبْ بُ  Liègeكلد بُ مدينة لياج  Edmond Fagnanىو إدموند فانياف  - 48

شغل كرسي الدركس التكميلية بالعربية كالفارسية ك البَكية حبٌ بلغ سن التقاعد. كاف  8112أفريل  8 بُ جامعة الآداب باب١زائر، بُ
 ك 8124، كعضوا بُ ب١نة التحرير، بٍ سكرتبّا عاما ب٥ا ما ببْ 8124ك 8124سنبٍ   ببْ عضوا مراسلب بُ الأكادبٲية التاربٱية اب١زائرية ما

 ,Esquer (G) .8208فبراير 41توبُ بُ مدينة اب١زائر بُ  .للنصوص اب٤خطوطة كببْ تربٝة ب٥ا . تراكحت أعمالو ما ببْ نشر8202
- 44  Nécrologie, Edmond Fagnan, R. A, N° 72, Année 1931, pp 139-140    . E.Fagnan, Op.Cit., p. 

569. 
، 884، 888، 802، 800، 24، 12، 62، 02، 00, 4تربٝة رب٠ية" بُ الوثائق البٍ بٙمل الأرقاـ التسلسلية التالية: عبارة "ب٪د  - 40

886 ،881 ،804. 
ل مستطيل كالذم بٲثل اب١زء الأساسي كىي أصلية قصها إلذ جزئبْ كأعاد لصقها كالتالر: جزء كببّ على شك 81مثل الرسالة  رقم   -42

من مبً الرسالة، كجزء صغبّ مقصوص على شكل إطار شبو منحرؼ بٰتوم اب١ملة الأخبّة من النص قاـ بإلصاقو بشكل عمودم على 
مية للناسخ بٲكن أف نستنتج من ذلك الأمانة العل  81، ك رقم 21يء نفسو يقاؿ على الرسالة رقم اب١انب الأيسر بٗحاذات الرسالة. الش

، لأف أسلوب كتابة الرسائل بُ بعض الأحياف كاف يأبٌ على ىذا الشكل: مبً أجزاء الرسالة كما كردت بُ الأصللأنو بٙرل أف يلصق 
مع أننا لا  كىي أصلية. 806الرسالة بشكل أفقي كالاستدراكات تكتب بشكل عمودم على أحد اب٥وامش ا﵀يطة بالنص مثل الرسالة رقم 

، مع استعمالو بُ تقدلص النصوص بشكل كاضح كمنظمتعمالو ب٥ذه الطريقة بُ النصوص اب٤نسوخة. الأرجح أف ذلك راجع لرغبتو نلبحظ اس
  بُ بعض الرسائل للتوضيح بأنها استدراكات. Psلعبارة 
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حريمة، بفتح الراء كضمها يقاؿ  -25
ى
حرىمة، كاب٤

ى
، كلمة عامية جزائرية تعبِ اب٤نديل، كأصل الكلمة اب٤ إف لر ب٧ريمات فلب تهتكها، بٝعها ب٧ارـ

(، 8كتعبِ ما لا بٰل انتهاكو. ابن منظور الإفريقي اب٤صرم، لساف العرب، دار صادر للطباعة كالنشر، ببّكت، لبناف، طبعة جديدة ) ط
 . 26 .، ص2، ب٦لد 4000

ا قائمة ببعض الطلبات من علي بام شيخ اب٤عزكلة البٍ جاءت فيه 106الشيء نفسو يلبحظ ػ على سبيل اب٤ثاؿ ػ بُ الرسالة رقم - 26 
 حبلب فقط أما البَبٝة الرب٠ية جاء فيها ذكر ب٤ادة أخرل كىي الشعبّ. 12كمزكرات من القمح كمزكرة من اب٤لح  3يطلب فيها 

 .808، 842، 841، 846، 844، 842: الرسالة رقم نذكر منها- 41
 .840، 882، 62، 41 ،42، 44، 6خ الوصوؿ، بُ الرسائل التالية: ىناؾ تصويبات أخرل للمعلق بٖصوص تواري - 41
 .28التعليق اب٤رافق للرسالة رقم  - 42
  .886، 10، 82: ؛ شبيهة ّٔذا التعليق بُ الرسائلتعليقات حوؿ الأخطاء بُ تواريخ كصوؿ الرسائل ىناؾ -30
 .82كرد ذلك بُ التعليق على الرسالة رقم - 08

04 -Mouloud Gaid, Chronique des beys de Constantine, O.P.U, p.38. 

ما ببْ سنبٍ  توكاف ػ قبل توليو منصب اب٤دير ػ يعمل مستشارا بُ البستيوف الفرنسي بُ القالة. تولذ إدار  :Amalricأملريك   -00
8114-8128 

 بلعباس، كبعد عزؿ أخيو الباىي كذلك سنة ىو شيخ منطقة اب٤عزكلة بضواحي القالة، تولذ اب٤نصب بعد كفاة كالده عبد ا﵁: علي بام
، 8120البٍ بعث ّٔا صالح بام إلذ مدير البستيوف؛ بٍ إف علي بام قد استمر بُ اب٤نصب إلذ غاية  14؛ كما تشبّ الرسالة رقم  8114

 ,Masson Paulعندما عزؿ ككلر مكانو شخص يدعى ب٧مد بلعباس الذم يبدك من خلبؿ اب٠و أنو ينتمي إلذ العائلة نفسها. 

Histoire des établissements et du commerce français dans l’Afrique barbaresque( 8460-1793), 
Librairie Hachette et Cie, Paris 1903,p428                                   

 . 19ضمن التعاليق اب٤رافقة للرسالة رقم:  موجود ىذا التعليق -34
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 راءح فً يخطىط " ٌبلىرخ انُطت انىهبجخل

 وفً ضًُهب انزعرٌف ثطٍذي يحًذ ثٍ عهً يىنى يجبجخ 

لأثً حبيذ يحًذ انعرثً ثٍ عجذ انمبدر ثٍ عهً 

  انًشرفً

 

 §§سغمفىزيت لأ.                                             

 
اريخ ا﵀لي ككتب السبّ كالرجاؿ كالبَاجم، كىذه الأنواع بٚتلف أكجو الكتابة التاربٱية ببْ التاريخ العاـ كالت       

الأكثر انتشارا إلذ جانب كتب الرحلبت كاب٤ذكرات، أما الكتابات البٍ تتناكؿ موضوعا معينا أك ظاىرة بعينها ىي 
أقل انتشارا، ككتب اب٤ناقب ككرامات الصاب٢بْ كغبّىا، إلا أفٌ موضوع النسب الشريف حظي بٕيز معتبر من 

ل الكتابة التاربٱية. كظهرت بُ العصر اب٢ديث على كجو التحديد عدد من اب٤صنفات من اب٤شرؽ كاب٤غرب منها حق
 كىو اب٤خطوط موضوع الدراسة.  (8)" لأبي حامد اب٤شربُياقوتة النسب الوىاجة"

عريف بذرية النبي من الكتب البٍ تتخذ من النسب الشريف موضوعا ب٥ا، "كتاب الاعتبار كجواىر الاختبار كالت    
سي، ك" السلسلة الوافية كالياقوتة ن عبد العظيم التونبٞد بن عبد اب١ليل بلأ -صلى ا﵁ عليو كسلم -اب٤ختار" 

 . (0)، كغبّىا(4)الصافية بُ أنساب أىل البيت اب٤طهر أىلو بنص الكتاب" للئماـ أبٞد بن ب٧مد العشماكم اب٤كي
  وط:التعريف بصاحب المخط -أولا         

كقد أكرد  .بغريس (4)إلذ أسرة اب٤شارؼ (2)اب٤شربُ  أبو حامد ب٧مد العربي بن عبد القادر بن علي ينتمي        
كلابد من ذكر نسبنا اب٤تصل بنسب العرىبيبْ فنقوؿ نسب جامعو ياقوتة النسب الوىاجة" بقولو:"نسبو بُ "

البوخليلي بن  سعود بن عبد ا﵁ بن يوسف بن عيسىكمقيده ب٧مد العربي بن عبد القادر بن علي بن ب٧مد بن م
-كفاطمة بنت رسوؿ ا﵁  -رضي ا﵁ عنو -ككصل بسلسلة نسبو إلذ علي بن أبي طالب  (6)"بن اب٢سنصالح 

 . -صلى ا﵁ عليو كسلم
يمو غريس( بُ مطلع القرف التاسع عشر، كتلقى تعل بقرية الكرط بإقليم الراشدية )كلد أبو حامد اب٤شربُ    

بٗعسكر ككىراف على يد بٝلة من اب٤شايخ، كبُ مقدمتهم الشيخ أبو راس الناصرم كعبد ا﵁ سقط اب٤شربُ، كبعد 
ة اب٢سن الأكؿ الذم كاف الاحتلبؿ الفرنسي للجزائر ىاجر إلذ فاس، ككثق صلتو بسلبطبْ اب٤غرب الأقصى خاص

، كعلى الرغم من صلة اب٤شربُ (1)اف شعر بُ مدحو" صو بديو يصحبو معو بُ جولاتو التفقدية كالتأديبية، كلذلك خ
 .(1)بالسلبطبْ اب٤غرب فإنوٌ لد يتقلد كظائف ىامة ىناؾ فكل ما يعيرؼ عنو أنو تولذ تعليم الأطفاؿ

                                                           

 ارتتي -جامـعة ابن خلدون -لعلوم الاجتماعيةكلية العلوم الإنسانية وا -8


